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ACUERDOS CON LOS HOGARES DE ACOGIDA
Compartiendo su Hogar con una Voluntaria/o del Internationaler Bund
Nombre de la/del Voluntaria/o: ....................................................................



Hogar de Acogida: .........................................................................................

Fecha de integracion al hogar: ...............................................................          

Fecha de duracion del contrato: ..................................................................
Estimado Hogar de Acogida, para nosotros es un gusto contar con ustedes para integrar a nuestras voluntarias/os en sus hogares y lograr una buena acogida y aprendizaje intercultural.

Finalidad del Programa:

Las/los Voluntarias/os, tienen como objetivo conocer nuestra ciudad, nuestras costumbres e ideas para integrarse de la mejor manera a la vida familiar y comunitaria, además de realizar un servicio social en unos de nuestros proyectos sociales.

Por ello es importante  que la/el Voluntaria/o sea considerada como una miembro más de la familia, participando por igual de los privilegios como de las obligaciones del hogar.  La familia anfitriona pueden ayudarle a sentirse bienvenidos mediantes muestras apropiadas de comprensión y cariño, a través de preguntas sobre su familia, sus costumbres, su comidas favoritas, aficiones, etc.
Costos: el voluntario cancelara el valor de $_____ al finalizar cada mes tomando encuenta desde el dia que llega hasta el mes que se ha firmado o hablado en el contrato, este valor incluye: alojamiento, manuntencion, alimentacion, etc.
Los primeros días:

En sus familias hay muchos detalles de la vida cotidiana que para ustedes ya son costumbres pero para la/el Voluntaria/o serán totalmente nuevos. Es importante explicarles las reglas de la familia que deberán respetar, y las razones de éstas. Por delicadas que sean algunas de esas reglas o costumbres, nuestra recomendación es que muy al inicio de la convivencia se hablen. 

A continuación hay algunos puntos que deben hablar con la/el Voluntaria/o, no están expuesto de manera exhaustivo, cada familia deberá agregar otros que considere importante.

	Habitación y cama
	¿Quién es responsable de hacer/tender la cama?, ¿Con qué frecuencia se cambia las sábanas?, ¿Dónde guardará su ropa y otras pertenencias?, ¿Es aceptable o no presentarse a otros en ropa de dormir?, ¿Es o no el dormitorio un lugar aceptable para recibir visitas?, ¿Hay límite o no para dormir o permanecer en cama durante los días libres?...

	Uso del baño
	¿Hay ahorro de agua, gas, electricidad?, ¿Durante que hora debe bañarse?, ¿Cómo mantener limpio el baño?, ¿Dónde se desecha el papel higiénico?, ¿Dónde se desecha las toallas, tampones?, ¿Cómo se espera que la Voluntaria deje la ducha después de utilizarlas?, ¿las toallas?

	Higiene Personal
	¿Qué artículos son considerados de uso general y proporcionados por la familia?, ¿Qué cosas deben ser comprados por el/la Voluntario/a?, ¿Qué artículos generalmente pertenecen en el baño y cuáles deben ser llevados al dormitorio?, ¿Cuáles son las expectativas culturales en cuanto al aseo de las diferentes partes del cuerpo (cabello, boca, axilas, uñas, pies, etc.)?, ¿Qué hacen los miembros de la familia para ajustarse a las normas sociales sobre el aseo personal?

	Alimentos y bebidas
	¿Cuáles son los horarios de comida?, ¿Qué comidas comparte toda la familia en días hábiles?, ¿Durante los fines de semana y feriados?, ¿Existen reglas de etiqueta en la mesa que el/la Voluntario/a debe conocer?, ¿Es aceptable o no desayunar en ropa de dormir?, ¿De que manera debe disponer el Voluntario/a los alimentos y bebidas que se encuentra en la despensa o refrigerador?, ¿Cómo se manejará las restricciones dietéticas o los requerimientos alimenticios especiales que pudiera tener el Voluntario/a?, ¿Cuáles son las recomendaciones sobre le consumo de alcohol que debería conocer el participante?, ¿Se espera que el Voluntario/a ayude a poner o levantar la mesa?, ¿A lavar los platos y/o maneje la cocina?.

	Lavado de ropa
	¿Quién es responsable del lavado de la ropa del participante?, ¿Con qué frecuencia se hace el lavado de ropa?, ¿Dónde se deja la ropa sucia?, ¿Hay prendas de vestir (como medias, ropa interior) que el Voluntario/a debería lavar el mismo?, ¿Dónde se seca la ropa?, ¿Existen normas para el uso de la lavadora o secadora de ropa?, ¿Expectativas en cuanto a la frecuencia en el cambio de las diferentes prendas de vestir?.

	Salud y seguridad personal
	¿Tendrá una copia de las llaves de la casa?, ¿Dónde puede encontrar las llaves de la casa, en caso de necesitarlas?, ¿Qué debe hacer en caso de una emergencia, como en el caso de temblor, incendio, ladrón?, ¿Qué alimentos deben comérselos pelados, lavados o hervidos?, ¿Hay sectores de la ciudad o del vecindario que debería evitar?, ¿Algunos en los que debería tomar precauciones especiales?, ¿Dónde debería guardar sus documentos y objetos de valor?.

	Uso del teléfono e internet
	¿Cuáles son las expectativas acerca de la frecuencia y duración de las llamadas telefónicas?, ¿De dónde debería realizar las llamadas de larga distancia, tanto nacionales como internacionales?, ¿Hay horas en las que no debería realizar o recibir llamadas?, ¿Qué reglas hay sobre el uso de la computadora y el Internet en caso de haberlos?

	Relación con la familia
	¿Cómo se tratarán, por el nombre, de usted, o tú?, ¿?


Como ayudar al Voluntario/a

1. Franqueza con el participante desde el principio, es decir; discutir con ella/él todas las reglas del hogar, decirles las cosas que hace ella/él bien o las que incomodan. Recuerde que ella/él está acostumbrado a hacer las cosas de cierto modo y ahora debe aprender de nuevo. Cuando la/el voluntaria/o parezca que está preocupado por algo, converse con ella/él naturalmente, no dejen que adivine las cosas porque eso no es justo ni para ella/él, ni para ustedes. Una franca conversación en el inicio de la experiencia, pueden evitar futuros mal entendidos.

2. Tener presente que ella/él, como toda persona, miembro de familia, necesita de afecto y comprensión, asegúrense de que no le están forzando cambiar totalmente su carácter o educación, sino que apenas le están ayudando a entender y adaptarse a las pequeñas cosas que son necesarias dentro de nuestra cultura. Háganle comprender que ustedes lo quieren, no por sus deferencias o similitudes, sino porque es una persona. Traten de ponerse en lugar de ellos, para entenderles. Es importante que la/el voluntaria/o participe de las actividades de la familia, por más sencillas que sean como por ejemplo, ver la televisión, ir al mercado o supermercado, llevarle de visitas a los parientes o amigos de confianza, mostrarles los lugares públicos, oficinas como correo, hospital, o almacenes, tiendas. Incentívele a compartir con ustedes aspectos de su país pidiéndoles que le muestre fotos de la familia, lugares turísticos de su país, situación política, relaciones entre padres e hijos, plato preferido.
El servicio voluntario

Todos los voluntarios deben asistir regularmente al proyecto donde están integrados para realizar su servicio voluntario. En caso de enfermedad, puede ausentarse a su proyecto, en este caso se sugiere recordar a la/al voluntaria/o  que llame para avisar al representante del proyecto de acogida.

Gastos médicos

En caso de un accidente o enfermedad, son las/los voluntarias/os que deben pagar sus costos, pues tienen seguro y ellos conocen del trámite para devolución de los costos. En caso de que sea un manto grande, es preferible hablar con ellos, anticipadamente.

Otros Gastos

Al ser parte de la familia implica tener los mismos privilegios como habíamos indicado anteriormente, en este caso, si la familia sale a un restaurante, es lógico que sus gastos serán cubiertos como otro miembro de la familia.

La familia no está obligada a organizar actividades especiales para la/el voluntaria/o.

Visitas y Viajes

Si están permitidos para los Voluntarios, pero antes de esto, debe la familia advertir sobre los peligros y riesgos que significa viajar solos, en buses interprovinciales y de noche. Cuando un Voluntario viaja al extranjero, como por ejemplo Colombia, Perú, deben informar a la Vicaría de Pastoral Social y a la persona responsable del programa de voluntariado de Pastoral Social.

Idioma

En términos generales, la mayoría de los voluntarios no tienen profundos conocimientos de nuestro idioma en el momento de llegar al país, aunque algunos ya lo estudiaron en sus escuelas, pero la/el Voluntaria/o puede sentirse abrumado o simplemente confundido por las palabras o frases. Por eso cuando ustedes le den una explicación, asegúrense de que lo entendió. Y esto se logra hablándoles lentamente, pausado, hacer uso de las manos, usando el diccionario, o incluso con el apoyo de dibujos. La vergüenza o temor a equivocares es muy frecuente, por ello es importante tener paciencia y explicar nuevamente las cosas.

Al principio, el voluntario parece estar todo el tiempo cansado, ya que hablar todo el tiempo otro idioma requiere mucha concentración y esfuerzo. También trae la frustración cuando no se puede expresar las ideas o sentimientos complejos por el vocabulario limitado.  Eviten usar otro idioma para comunicarse, pues esto retrasa el proceso de integración del voluntario en nuestra comunidad.

Nostalgia

No se preocupe si la/el voluntaria/o se demuestra un poco extraño sobre la vida de nuestro país, pues es de lo más normal. Se le puede ayudar a pasar esta etapa manteniéndolo ocupado, con muestra de afecto y apoyo. Pero si hay manifestaciones de retraimiento continuo, lágrimas frecuentes o falta de adaptación al medio en general, deben conversar con el voluntario/a y si aún no hay cambio, por favor comunicarse con la responsable del programa de voluntariado.

Vida Social

No es necesaria ni aconsejable que la familia cambie su ritmo normal de vida social. Vale recordar que la vida social de nuestros adolescentes y jóvenes adultos es bastante diferente a la de los voluntarios extranjeros de edades similares. Por lo tanto, muchas veces la/el voluntaria/o puede mostrarse sorprendido con ciertas cosas y por ello les pedimos a ustedes que traten siempre de explicarle detalladamente nuestras costumbres.

El tema de sexualidad se puede y se debe hablar abiertamente, ciertos tabús en nuestra cultura no se dan en otras culturas, por eso estén siempre dispuestos ha hablar sobre ello.

Situaciones especiales

El tipo de relación que se desarrolla entre la/el voluntaria/o depende de cada situación individual, sin embargo, se recomienda que siempre traten de resolver en primer orden los problemas con los jóvenes y si hay problemas de choque de personalidades o existe una gran diferencia entre las opiniones que no puedan llevar a un dialogo, o existan muchos malos entendidos, es mejor que recurran a la responsable del programa de voluntariado de la Pastoral Social.

Recuerden que siempre un charla abierta y franca, aliviará siempre las tensiones y abrirá al dialogo y comprensión y aunque no tenga una intervención directa, deben comunicarse siempre con la responsable del programa.

Regla para recordar

· NADA DE DROGAS: No está permitido el uso o posesión de drogas ilegales. Los riesgos para los voluntarios y familias anfitrionas es muy grave, por ello comunicarse inmediatamente a la persona responsable del programa de voluntariado ______________
· Detallar contactos de los mentores como email, telefonos en caso de emergencias, etc 
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Dado, en                                      a los               días del mes de                            del 

Firmas: 
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Im Internationalen Bund



Representante 



    Voluntaria/o
 


Mentor 
Hogar de Acogida
                                                                

  Programa de Voluntariado
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